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Előfizetési dijak: 

egész évre 4 frt, fél évre 
2 frt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

S írt. 
Magán hirdetések dija : 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért ő kr; bélyeg- 
di) minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára, bélyegdijjal, nyugta- 

1 bélyeggel és támlappal 
) együtt 3 frt. 

1 Nyilttér soronként 30 kr. 
többszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

A modern szociálizmus. 

- Két cikk. - 

I, 

A modern szociálizmus megfejtésére legin- 
kább két jelszót (Sehlagwort) szoktak használni. 
Az egyik a tulnépesedés, a másik a tulproduk- 
ciót hangoztatja. 

A tulnépesedés tanának megalapitója Mal- 
thus Robert Tamás angol nemzetgazdász volt. 
Malthus tana lényegében a következő : 
organikus lény szervezetében rejlik a szaporo- 
dás. A szaporodás gyorsasága a különböző or- 

ganizmusoknál 

nagyobb, minél alsóbb foku az organizmus. 
Vannak mikroskopikus lények, melyek néhány 
óra lefolyása alatt megkétszereződnek. A fejlő- 
döttebb szervezeteknél ezen határidő nagyobb 

és az embernél hozzávetőleg 25 évre tehető. 
Ezen szaporodás mértani arányban növekedik 
és igy a föld nemsokára kicsiny volna az em- 

beriség befogadására. De még mielőtt az embe- 
riség szaporodását a térhiány akadályozná, van 
egy násik akadálya és ez az élelmi szerek hi- 
ánya. 

Minél közelebb jutunk ezen határhoz, an- 

nál kevesebb lesz a küzdelem, melyet Darwin 

létérti küzdelemnek nevezett. Az éhség gátolja 
a szaporodást, az embereket háboru ingerli, a 
mi ismét pusztitó betegségeket szokott maga 

után vonni. Igaz ugyan, hogy az ember a mü- 
veltségi fok emelkedésével. ezen végpontot tá- 
volabbra helyezheti, és a termelési képesség 
emelésével az emberiséget még nem fenyegeti 

eszély, de mindenesetre be fog következni egy 
idő, a melyben a létért való küzdelem a leg 
iszonyatosabb formájában fog nyilvánulni és az 
egész, föld kerekségén a legborzasztóbb éhhalál 

fog bekövetkezni. Ez Malthus tana, mely azon 
axiomán alapszik, hogy a lakosság geometri- 

kus, az élelmi szerek pedig csak számtani pro- 

gresszióban szaporodnak. 

Minden 

különböző és általában annál 

TÁRSADALMI HETILAP. 

Megjelenik minden esütörtökön. 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiddóhívatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen levelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

g — 

Az ezen tanból levont konzekvencia rend- 
kivüli hatással volna összes társadalmi viszo- 
szonyainkra. Megtámadja legszentebb érzelme- 
meinket, sőt erkölcsi és humánus intézménye- 
inket. Egy izben maga Malthus azt állitá: 
„Azon ember, a ki egy már okkupált világrész- 
ben születik és sem családja nem tudja őt 
fenntartani, sem a társadalomnak munkájára 
szüksége nincsen, semmiféle joggal sem bir, 
hogy a társadalom élelmi szereit fogyaszsza és 
e földön igazán fölösleges. A természet nagy 
asztalánál az ő számára ninecs teritve. A ter- 
mészet távozást parancsol neki és nem késik 
ezen parancsot ő maga végrehajtani." Ezen 
tanának következményeként megtámadja a há- 
zasságot, a jótékonysági intézményeket, az ala- 
mizsnát, mely szerinte csak a tétlenséget és tu- 
nyaságot mozditja elő. 

Mily sivár volna az élet, mily ridegek az 

emberek, ha ezen tan diadalt arat vala. A sziv- 
nek, a nemes érzelmek ezen tárházának. örök- 
ké el kell vala némulnia, hogy a rideg szá- 
mitásnak helyet engedjen 

Jól mondja Dühring: „Malthus tétele és 
eszmejárása ellen neheztelve fordul az emberi- 
ség és azok ellen föl is zudulna, ha az általa 
fölállitott törvény igaz volna. Az ascesis aján- 
lása, a tömeggel szemben tanusitott szükkeblü- 
ség és szégyenteljes föltevés, az emberit a tár- 
sadalom nagy tömegéből kiölni – oly pontok, 
a melyek az angol tiszteletes ur és követői ré- 
szére a társadalom minden meg nem romlott 
elemeinek megvetését biztositják. 

Malthus fenti tanának kifolyásaként a mun- 
kás-osztály nyomorát csakis a tulnépességnek 
tulajdonitja. Ez ellen kér tehát óvintézkedése- 
ket és ezért a munkásoknak a nötlenségét ajánlja. 
A kormányintézkedések szerinte nem igen ja- 
vithatnak a munkások sorsán, mert ezeknek 
annyi hatalmuk van, mint a tollaknak a fo- 
lyammal szemben, a melyen usznak. 

Mindezekből látjuk, hová vezethetne Mal- 
thus tana, a melynek különben meg van ama 

-
 

rosz hatása, hogy kőszivü emberek és lelkiis- 
meretlen államférfiak a munkás-nyomorral szem- 

ben ezen tanra hivatkoztak és a nyomort mint 

elkerülhetlen törvényt tekintették. 

Malthus ellen egész csoportja a nemzet- 
gazdászoknak lépett fel. Igy különösen John 
Stuart Mill. Igaz ugyan, hogy az alap, melyből 

Malthus kündult, helyes és megrendithetlen s 

csak a következtetéselben hibázott. Igy pl. 

tapasztalat azt bizonyitja, hogy valamely 

lamban lehet szociális baj, lehet éhség a nél- 
kül, hogy ott tulnépesedés volna. Egyptom, 
Palesztina, stb. az ókorban sokkal népesebbek 
voltak s mégis egész Európa éléskamráját ké- 
pezték, holott most sokkal csekélyebb számu 
lakosságot sem képesek eltartani. Ellenkezőleg 
pl. a vörösbőrüek területein Amerikában az 
európaiak odaérkezése előtt a csekély számu la- 
kosság dacára tulnépesedés volt. A különböző 
törzsek egymás ellen vivott harcai leginkább 
az életfentartás szempontjából folytak, holott 
most ugyanezen terület a tizszeres lakosságot 
is igen gazdagon táplálja. Valamely ország tul- 
népessége tehát teljesen független a népsürü- 
ségtől, hanem függ első Serban az illető ország 
müveltségi fokától. Minól alacsonyabb az, an- 
nál kevesebb lakosságot bir el, minél inkább 
emelkedik a müveltség foka, annál több embert 

képes eltartani. A tulnépesedés tehát nagyon 
viszonylagos és igy korunk szociális mozgal- 
mait ebből megfejteni nagyon nehéz volna. 

Fontosabb ama másik ok, a melyre a szo- 
ciálizmust visszavinni akarják és ez a tulterhe- 
lés. Az emberi ész a gépbe oly erőt tudott ön- 
teni, hogy ennek termelési képessége rendkivü- 
livé vált. A verseny, mely ugy látszik életünk 
elmaradhatatlan kelléke, ezen termelési képes- 
séget igyekszik fokozni, igy előáll a tulterme- 
lés mely az árak csökkenését vonja maga után. 
A kereslet és kinálat közötti egyensuly meg- 
zavartatik és az eredmény az ugynevezett ke- 
reskedelmi krizis, melynek már annyi ember- 
élet esett áldozatul. A gyárosok a tultermelés 

TÁRCZA 
— 

Scs tt. 

–- Bománból. - 

Kihalt az élete büszke Velencének, 

Nem hallasz éneket, — hallgatnak a dalok; 

Ives bemenetre a holdsugár ragyog 

S fent az ég azurján a csillagok égnek. 

Okeanos a kit nem vénitnek napok, 

— Enyészetén keserg drága jegyesének, 

Látja örök ifjan mint tünik az élet 

S megtörnek az éjben a panaszló habok. 

S elalszik a hullám mint egy varázsszóra, 

„Szent Márk" ódon tornyán mely itt maradt 

papnak, 

Az elmult időkből: — éjfélt kong az óra. 

És Sibillaszerü zugása a habnak, 

Mintha szaggatottan azt mondotta volna: 

„Nincsen ottan élet, a hol holtak vannak l* 

(Eminescu.) 

Szamosujvárí. 

-.A tarackosi pedagógus- 

(Folyt. és vége.) 

Rossz nyelvek fecsegték, hogy e közleményért 

Rubintkövy ur száz darab britannikát igért a szer- 

kesztőnek. Akárhogy volt is a dolog, egyik lap a 

dott volna Rubintkövyvel boldogulni,) és csak nagy 

közönyösen vetette oda : 

talta magát a nagyságos ur. 

-
 

másik után vette át a hirt s a tarackosi puszta 

neve egyszerre ismeretessé vált. 

A tanfelügyelő ur melegen szoritotta meg a 

nagylelkü alapitó kezeit, midőn a kaszinóban talál- 

koztak. 
— Most még csak szóval mondhatok köszöne- 

tet, de majd eljön a köszönet másféle nyilvánulása 

is. Hanem magam személyesen akarok kimenni, el 

nem mulasztom a jeles uj intezet meglátogatását. : 

Rubintkövy ur menten levelet intézett a tani- 

tóhoz, hogy igyekezzék, mert nemsokára fényes lá- 

togatást kapnak. Annak eredményétől függ további 

szerencséje. – Az ispánnak be kellett jönnie 
gyakran a városba, attól is nagy érdeklődéssel tu- 
dakozódott Izidor ur müködése felől. Az ispán meg- 

lehetős goromba ember volt, (másképen nem is tu- 

– Bánom is én, ha tótágast áll is ! 

Bizonyosan az irigység beszél belőle, vigasz- 

Igy tartott a dolog 

vagy két hónapig. 

Végre elérkezett az ünnepélyes nap, melyen a 

tanfelügyelő Tarackosra utazottr. 

előre megirta az ispannak, 

kellő fogadtatásról, ne 

Rubintkövy ur 

hogy gondoskodjék a 

kimélje a pulykát, kacsát, 

stb. A kirándulás kedvéért még vagy két megye- 

házi ur csatlakozott a tanfelügyelőhöz, igy a Ru- 

bintkövy kényelmes uti hintóján egész deputáció 

vonult ki. 
Reményfi Izidor teljes diszben várta az urasá- 

gokat. Arca, mint a telt hold, ragyogott, méltán di- 

csérve a béresgazdáné kosztját. Ruhanemüje is elő- 

nyös változáson ment keresztül, ujonnan mosott 

sárga nankin öltözet pompázott hizásnak indult ter- 

metén, nyakkendője veszedelmesen vöröslőött, csak 

épen a cipőjén éktelenkedett egy nagy folt, nem 

igen dicsérve a tarackosi kisipar virágzását. Ennek 

megujitása még nem telt ki az eddigi lénungból. 

A hodályból alakitott tanterembe lépve, fel- 

tünt a tanfelügyelő urnak, hogy semmiféle tanesz- 

közt, egy árva hegedün kivül, nem lát, a padok pe- 

dig nem a szoba közepén, hanem a fal mellett van 

elhelyezve, ott foglalt helyet egy rakás mosdatlan 

gyerek, szörnyen bámulva az ismeretlen csodát az 

urak alakjában. A deputáció leült egy hirtelen be- 

hozott asztal mellé; a nyitott ablakon Tarackos 

idősebb nemzedéke leskelődött, behallatszott a bé- 

res-lányok jókedvü vihogása. 

Nagyságos Basaréthy Nep. János ur ünnepélyes 

szavakkal megnyitván a vizsgálatot, felhivta a ta- 

nitót, hogy kezdje meg a kérdezősködést. 

—- A felnőtteket méltóztatik előbb parancsolni, 

vagy a kicsinyeket ? 

—- Oh, hát a felnőttek is iskoláztak ? Derék, na- 

gyen derék. 

– Oh kérem alássan, minden este tanitottam 

őket. Néha éjfélig is. Erővel kellett őket hazaker- 

getni mindem esfe. 
– Igazán szép. Majd rájuk is kerül a sor, lás- 

suk előbb az aprókat. Tessék kiszólitani a legbát- 

rabbakat. 

— Mit tetszik ? Magyart, németet vagy franciát? 

Az ügyesebbek a lengyelt és oláht is tudják 

.Mit beszél ön? Hát ennyi mindenfélét ta. 
nultak? Az lehetetlen. Csak a magyart kérem elő- 

ször. 

- Gyere ki, Kása Jankó, — szólt Izidor, a he- 

gedüt elővéve. 

Kása Jankó klallott a szoba kezepére, meg- 

rázta kécos haját, mely szemeibe hullott, azutan a 

deputáció rendkivüli bámulatára a lajbi zsebéből 



elkerülése végett gyak an szövetségre léphetnek, : mélységébe, felszinre hozni az ismeretek, a tudomány 
cartelleket kötnek, félerővel dolgoznak. A tul- 
termelés megezüntethető tebát, de támad egy 
másik többlet, ez a munkaerő többlete Mi töl- 
fehik ezzel? A munkások egy része felentészti 
megtakaritott filléreit, egy másik rész nyomo- 

s 2 . . , 
rog és statisztikai kimutatások szerint Német- 
országban 200,000 munkás koldul, mig má ik 
része a bün utjára Jép és nint tolvajok népe- 
sitik be a börtönöket. 

TEne tehát eljutottuk a szociális kérdés lé- 
nyegesebb részéhes: a munkáskárdéshez. Ez/ az 
egész kérdés középpontja. Minden gazdarági 
termelés tulajdonkép a tőke és munka összmit- 
ködéséből ered és igy természetes, hogy ezeh 
két tényezőnek egymáshoz való viszonya adja 
meg az egész társadalmi élet jellegét. Ha az 
egyik a másiknak rovására tulhatalomra jut, az 
ellentét a kettő között kifejlődik és a tára- 
dalmi kérdés abban fog sarkalni, miként kell 
az egyik részt a másik tulsulya ellen megvé 
deni, mniként kell a kettő közötti megzuva.t 
egyensulyt helyreállitani. Már pedig a tertne- 
lési viszonyok és gazdasági élet alakulása a 
XIX. században megváltoztatta ugy a munká- 
Relyzetét, miunt a munka jelleget. A tudomáy, 
az emberi alkotó erő megtette a magáét, vas- 
óriásokat teremtett, a inelyek a nyers termé- 
nyek összehordását, feldolgozását, kikészitését 
bámulatos gyor-asággal végzik. A termelé t 
gyorssá, olcsóvá teszik és ezzel az ipar és ke 
reskedelemnek bámulatos lendületet adnak. De 
mástészről épen ezen vasórlások azok, melyek 
a munka jellemét, valamint a munkás helyze- 
tét megváltoztatták. 

Dr. Szántó 8. 

Nagyvárad püspökének utja Szép- 
lakig. 

Gencsy Sándor polgárimester ur gyönyörü bu- 
csuszavai után a menet Zovány felé indult, kisérve 
nehány somlyói fogattól. Az ut mindenütt virágos 
réteken vezetett keresztül, mintha a természet is 
akart volna kedveskedni a virágokat kedvelő fő- 
pásztornak. Rövid idő mulva már föltünt a zoványi 
diszkapu s a kivonult nép 
templom harangjainak 

tarka serege. 
zugása közt érkezett meg ő 

exciája Zoványra, a hol Visky Pál ev, ref. lelkész 
várta palástban s fogadta a következő, valóban 
emelkedett szellemü beszéddel: 

Midőn érinté füleinket a hir, hogy nagyméltó- 
ságod Szilágyvármegyét szándékozik szerencséltetni 
becses látogatásával: e megye lakóinak keblében — 
mintha egy ember lettünk volna — édesen dohbant 
meg szivünk. Mert táplált a remény, hogy saját 
testi szemeinkkel láthatjuk és tisztelhetjük excellen- 
ciádat, 2 nagy férfiut, az egész embert, kit azzá tett 
a világos fő és n"emes szu, az embernek e két leg- 
drágább dicsősége, ékessége. 

Mindenek előtt a nagy tudóst van szerencsénk 
tisztelni excellenciádban, ki gyermek és ifju korá- 
ban – mint szorgalmas méh — gyüjtötte az isme- 
retek édességét; azután - hogy az alap megvetve 
lett - tudományszomja és fényes talentumaival alá 
bocsátkozatt a tudományok, ismeretek bányájának 

: 

szinaranyát az emberiség boldogitására. 
Azután tiszteljük excellenciádban a mélj 

vallásos embert. Mintha láttuk volna, hogy a midőn 
tudományszomja kihivta Istennek szép világába bu- 
várkodni, a szellő susogásában hogy tatsalgott a 
minden világok hatalmas és bolcs urával. Midóén a 
a kis madár hymnusát zengette, hogy bámulta ab- 
ban Istennek imádását. S midőn látta főölszállani az 
illatpárát a virág kelyhéből a magasságba: oltárát 
látta ott a legtisztább áldozatnak ! 

Tisztelettel hajlunk meg excellenciád előtt, mint 
Teyes ólterő előd. A szegényeknek egész csoportja 
folyamodik excellencádhoz, mint bőkezüű adakozó- 
hoz és mi hallottuk hogy azoknak mindenike aldast 
mondva távozik el kegyes szine elől. 

Legvégül a nagy hazaf előtt van szerencsénk 
kifejezni legmélyebb tiszteletünket. Mert volt sSze- 
rencsénk olvasni életrajzából ezen tündöklő jellem- 
vonást. Olvastuk, hallottuk, hogy excellenciád ügy 
a főrendiházban, mimnt a legmagasabb helyen — 
a koronánál - szivében a hazaszeretet melegével 
érvényesiti magas befolyását Fő törekvése mindkét 
helyen e Kárpátoktól szegélyezett édes Magyaror- 
Szág szellemi es anyagi jólétének emelése, ennek 
békessége, virágzása és boldogsága. 

Ime, ilyen vala a kép, melyet mi magunknak 
alkottunk excellenciád becses személyéről s ugy hi- 
szem, hogy méltóztatott tapasztalni, miszerint e vár- 
megye lakossága készséggel sietett őszinte kifejezést 
adni ilyetén fogalma és érzelmeinek. 

Rxcellenciad 
megyénkből székvárosába, mely az ószinte szeretet, 
tisztelet, ragaszkodás, nagyrabecsülés nemes virágai- 
ból lett összeállitva. Kegyeskedjék excellenciád itt 
emegye vege el erkezve, telunk s zovanyi 
ev. ref. egyház és Zovány község ez időszerinti elől 
járóitól — elfogadni egy Dar szereny virágszálat 

ama szep koszoruhoz. 

iragszal: Egyik tiszteletünk és 

őszinte kifejezesénmek viragszála. 
szer telitne 

Másik ama szivből jövő jó kivánságunk: Isten 
excellenciádat a /udomány torább kultirálása, Isten 
or z éga terjesztése, a szesények gyámolitása és a haza 
D ld g sára sokalg égss 

Erre ő exciája a tőle már megszokott szivé- 
lyes modorban válaszolt. Még nehány percig társal- 
gott a künn levő urakkal, majd kocsijába ült s foly- 

tatta utját a zold galyakkal s virágokkal diszitett 
A ref. csinos falum keresztül. 

Ipp előit érdekes kis epizod történt. Néhány 
földész leány s asszony állt az ut mellett s nyujtott 
ő xciájának virágkoszorut; vagy 200 lépésnyire a 
kocsitól egy éltesebb anyóka ugyancsak igyekezett, 
hogy ő is átadhassa szerény koszoruját. ILátva ő 
nmlga, hogy mennyire erőlködik szegeny a futástol 
már rég elszokott lábait serényebb tempóban moz- 
gatni, intett kezével, hogy ne siessen olyan nagyon, 
mert megvárja. 

Őrömkönyek közt csókolta meg kezét a kegyes 
főpapnak s adta át ő is hódolatának jelét. Miután 
ő exciája nyájasan megköszönte ezt az igazán sziv- 
ből jövő s őszinte figyelmet, tovább hajtatott Ipp 
felé, a hol zold galyakból s virágokból csinosan 
összeallitott diszkapu alatt várta maár a faju lakos- 
sága. 

Ttt Juhász Gyorgy ref. lelkész fogadta rövid 
beszéddel, melyre a püspok ó nmlga szintén vála- 
szolt s a menet tovább haladt. 

egy szep koszorut visz magával 

A porci tetőn már látható volt a Biharmegye 
határán felállitott diszkapu s alatta várakozó nagy 
néptömeg. A diszkapun fenyőfából faragott betük- 
ből volt kirakva ,„Isten hozott.« Itt sorakoztak a 
megyei urak, a bályogi tüzoltóság Pércsy Adorján 
jegyző parancsnok vezetése alatt; 10 banderista, 
élükön Baranyi Geza birtokossal, a margittai s 
pappfalvi bencések, a papság és még számosan. Ő 
excellenciáját Morvay Tihamér főszolgabiró üdvö- 

Ő nmlga válasza után következtek a bemuta- 
tások, majd megindult a 25-30 kocsibol álló menet 
élén a lobogós ingbe öltozáott banderistákkal, kik 
közül 2 nyalka legény folyton a puspöki kocsi mel- 
lett lovagolt. A községben a yvárosházat előtt 2 
piramis volt felállitva, a melyeken fehér mezőben 
buzavirágból S. L. monogramm volt olvasható. Az 
utcák végi zold galyakkal diszitve. A 
templom előtt sorakoztak a megbérmálandók s a 
hivők magy száma. Iit is volt egy diszkapu: ,Ál- 
dott, ki az Ur nevében jön felirattal. A templom 
bejáratánál szintén a bályogi tűüzoltóság szolgáltatta 
a diszőrséget. 

voltak 

Ő exciája kiszállván hintajából, fölvevén egy- 
házi ruháját, fehér ruhába öltözött leánykák között 
s lába elé hintett virágszirmokon vonult a csinosan 
feldiszitett templomba s végezte apostoli buzgóság- 
gal főpásztori kötelességét. 

Isten áldása vezérelje tovább. 

Különfélék. 

* Diszpolgárrá választás. Sz-Somlyó város képvi- 
selete május h) öő1l-én Gencsy Sándor fáradhatlan pol- 
gármester elnöklete alatt rendkivüli közgyülést tartott, 
melyen Somogyi Kálmán ugyvéd mditványára a nagy 
számban megjelent képviselől dr. Sclaueh Lőrinc 
Nagyvárad nagynevü püspökét határtalan lelkesedéssel 
diszpolgárrá választották. A város ezzel háláját 
óhajtotta kifejezni a kiváló egyháznagy és államférfiu 
iránt itt Somlyón gyakorolt számos jótéteményeért, fő- 
leg pedig, hogy a magyarság e végvárában a régóta 
vajudó gymnasiumot nemcsak kegyuraságába vette, 
hanem annak fönnállását minden időre biztositotta. A 
diszpolgári oklevelet küldöttség fogja a nagyérdemü 
főpapnak átnyujtani. 

lótékonyság. Dr. Sehlauech Lőrine püspök ő nagy- 
méltósága ittléte alatt is fényes bizonyságát adta ne- 
meslelküségének, a szegények s minden jó ügy iránt 
érzett meleg szeretetének; a jótékony nőegyletnek, tüz- 
oltó-egyesületnek, az ipariskolának, szegényeknek 50-50 
s a zenészeknek 20 frtot adott. Ama sok kedves és 
feledhetetlen emlékhez, melyet a kegyes főpásztor itt 
időzése alatt hátra hagyott a segitett egyesületek, sze- 
gények s még ki tudja elszámlálni hánv egyes embe- 
reknek hálája füződik. Kisérje az Ég áldása az ember- 
szeretetben, jótékonyságban kifogyhatatlan igaz ma- 
gyar főpapot. 

* Dr. Jánosy Demjén, a magyar minorita rend ér- 
demekben gazdag tartományi főnöke s koronával di- 
szitett arany érdemkeresztes a mult hó végén 6 napot 
töltött városunk falai között. Az alakjára s szellemi 
tulajdonságaira is igazán derék férfiu dr. Schlauch Lő- 
rine nagynevü püspökünk meghivására jött Somlyóra s 
miután a gymnasium ügyében tartott tanácskozmányon 
részt vett s a helybeli székházban a szokásos kanonika 
vistatiót is megtartotta teljes megelégedéssel, a vas- 
utig a kocsik hosszu sorától kisérve, Nagybányára uta- 
zott a visitatio folytatása végett. 

* Eliegyzés. H. Nagy Gyula, a sz. somlyói járás 
szolgabirája, e hó 1-én váltott jegyet Sz.-Nagyfaluban 
Nagy Ferenc bájos és müvelt leányával Bertával. Sze- 
rencsét kivánunk ! 

szijra füzött pergő sarkantyut huzott ki, s mint a 
ki jól be van tanitva teendőjére, felkötötte amugy 
mezitlábra s meghajtá magát az urak előtt. 

— Nincs csizmája kérem, – magyarázta Izidor 
ur, azzal hirtelen rárántott valami utszéli nótát és 
Kása Jankó nagy lelkesedéssel elkezdte járni a ma- 
gyar szólót. Az urak egymásra bámultak, Rubint- 
kövyt a guta kerülgette. Kása Jankó csak jarta, 
járta, mig Izidor ur intésére egyszer csak felkapta 
az epen fogait piszkaló Maájas Zsuskát s mest már 
együtt rakták a 

tésre az egész apró sereg felállott, a fiuk átkarolták 
alányokat s olyan csárdásra kezdtek, hogy a fölvert 
por ugyan megköhögtette az uraságokat. 

A tanfelügyelő komolyan vette a dolgot. 

—- Szép, nagyon szép. Én méltánylom az ön el- 
járását, tanitó ur. Igy akarta egy kis ügyességre 
kapatni ez ártatlan elhanyagolt lelkeket, igy ked- 
veltette meg velök az iskolát. Nem szokásos eljárás, 
de van benne logika. Egészen eredeti módszer. Ha- 
nem terjünk át most már másra 

- Igenis kérem alásam, a francia következik, 
felelt Izidor egész készséggel. Az urak szólni sem 
tudtak a meglepetéstől. Izidor ,beharangozott s Ta- 
rackos mezitlábas 

voltak, a milpt 

vezérszavaira 

sarjadékai valam! nagyszerüek 
Izidov ur nyakatekert framciaságu 

ablakon át hatalmas röhőögés fejezte ki a publikum 
tetszését. Rubintkövy ur izzadt, mintha épem ót tán- 

kallai kettőst. Egy harmadik in- : 

végigcsinálták a négyes figuráit. Az 

coltatták volna. A mint a muzsasereg leült pihenni, 
megszólalt a tanfelügyelő : 
— De hát a beszéd- és értelemgyakorlatok ? 
–Beszéd és értelemgyakorlatok? - ismétlé Izidor 

ur, mintha valami ismeretlen világrész nevét hallaná. 
Na igen, igem. Azután meg az irás, olvasás, 

nyelvtan ? 

= Instálom, azok itt nem fordultak elő. 
– Micsoda, hát ön irni sem tanitotta őket? 

magam sem igen tudok irni. 
– Hát micsoda tanitó maga? kiáltott elször- 

nyülködve a tanfelügyelő. 
– Én- eém instálom — nyögte rosszat 

sejtve Izidor - en tánctanitó vagyok. Azelótt bor- 
bély legény voltam. 

De már akármilyen komoly volt is a három ür, 
erfe a szora hatalmas olyan kacagásban tört ki, 
hogy csak ugy rengett bele a bodály fala. Rubint- 
kövy ur megragadta gallérjánál fogva a táncmes- 
tert s dükhösen rivallt rá 
Hogy mert maga emgemet bolomddá tenni? 
Em- m -nagyságos uram én nem te- 

hetek róla emazt tetteld, amit parancsoltak. 
Nem is gondoltam, hogy mást kivánnak tőlem? 

Hát a Mandelbaum bizonyitványa ? 
– Igenis, a Mandelbaum gyermekeit tárcolni 

tanitottam. Azt gondoltam, benne van az irásban, 
mert én nem nagyon tudok olvasni, csak német be- 
tüt egy kicsit. 

Az nem velt mendva, kérem. Azután meg 

– Hát maga, ispán, nem tudta ezt a gazem- 
bert elkergetni Nem tudott engem a tévedésről ér- 
tesiteni ? 

—– Megmondta a nagyságos ur, – mordult a 
kérdezett, - hogy ne törődjem vele, ha tótágast 
all is. : 

Rubintkövy ur utoljára sem tudta senkin bo- 
szuságát tölteni s a jó kedvre derült urak vidám- 
sága magához téritette. Izidor urat 
menten elexpediálta, az ispánnak is meghagyta, 
hogy elcsapatás terhe alatt senkinek ne merjen a 
dologról szólni. Az uraknak is addig könyüörgőött, 
mig megigérték, hogy elhallgatják a dolgot. A 
vizsgálati nap egyébiránt, a pompás ebéd és jó bo- 
rok hatása alatt igen vidáman végződött. 

Igy lett vége Tarackoson a nagyreményü pusz- 
tai iskolának; azóta nem fú arra a civilizáció szele. 

Hanem mégis megtudták a székvárosban az 
eseményt s Rubintkövy urnak sok boszuságot kel- 

mert mindenki azt kérdezte tőle: mi- 
kor megyünk Tarackosra examenre? Bizonyosan az 

az ármányos ujságiró — mert azok mindent meg- 
tudnak – hiresztelte el és Rubintkövy urnak meg 
kellett adni az igért száz britannikát, ha azt akarta, 
hogy a 

valamennyire 

lett elnyelni, 

tarackosi „kiváló tanférfiu" szereplése az 
ujságba ne kerüljön. 

És ime: mégis odakerült. 

Bihari Kálmán. 



* A hivatalos lap keddi száma közli, hogy a val- 

lás és közoktatási minister a sz-eomlyói rom. kath. al- 

gimnázium részére az 1890/1. és 1891 9. évekre a nyil 

vánosságt jogot engedélyezte. A mennyiben ez idő alatt 

a gunnázium felszerelvényei a nagyváradi püspök áldo- 

zatkészsége folytán beszereztetni fognak, – bizonyos 

az, hogy gimnáziumunk nyilvánossági joga többé meg 

nem vonatik. Annak idején, midőn a városi közgyülés 

a ministeri lelratot tudomaásul venni fogja, bővebben 

fogunk foglalkozni ezen városunk kulturalis fejlődé- 

sére nézve eseményt képező ügygyel. 

* A magyar északkeleti vasut junius hó 1-től 

kezdve Sz-Somlyó és Zilah között minden szombaton 

egy külön személyszállitó tehervonatot bocsát közleke- 

désre, mely reggel 4 óra 50 perekor indul Sz.Somlyó- 

ról és 7 óra 13 perekor érkezik Zilahra, onnan este 

óra 33 perckor indul vissza és városunkba 9 óra 50 

perckor érkezik be. A tasnádi és sz.eomlyói vásárok 

emelése szempontjából éppen oly szükséges volna a 

pénteki külön vonat is. Ajánljuk ezt a sz lágysági 

helyi érdekü vasut igazgatóságának szives figyelméhe. 

* Egyházi élet. A sz-szolnoki ev. ref. egyházmegye 

folyó hó 15-én kezdődő'eg tartja meg évi tavaszi köz- 

gyülését Sz-Somlyón. E gyülés érdekességét emelni 

fogja, hogy 15-én néhai báró Bánffy György volt e. 

megyer főgondnok gyászemlékünnepélye fog a helybeli 

s
 

. . 

ref. templomban megtartatni, hol – mint halljuk, a 

helybeli dalárda is közre fog müködni. — Este az 

ujonnan megalakult mükedvelő-társulat fog előadást 

rendezni. 16-án pedig az általános tisztujitás fog meg- 

ejtetni. Mindezekről bővebben a jövő számban. 

* Az adókivető bizottságok müűüködásének megkez- 

dése ez évben országszerte késedelmet szesvedett az 

által, hogy a pénzügymtniszterium a vármegvei pénk- 

ügyigazgatóságok székholyure, valam at a boosztott 

megyék székhelyeire nézve a kirendelt kine túri elő- 

adók által az adókötelesek 
zés alatti törvényesen számba vehető adatok alapján 

már elkészitett III. osztályu kereseti adó kivetési ja- 

vaslatokat felkövetelte s azok leküldéséig a tárgyalá- 

sok megkezdését felfüggesztette. Tekintettel azonban az 

előrehaladt időre, melynél fogva a kivetés teljes befe- 

jezése szokatlanul igen későre fog elhuzódni, a mi ugy 

az államkincstárn, mint az egyes adózók érdeke ellen 

történik, remélni lehet, hogy a jelzett akadály n leg- 

rövidebb idő alatt ej lesz háritva s a tárgyalások meg- 

indíttatni fognak. A tárgyalási sorrendről annak idején 

olvasóközönségünket értesiteni el nem mulasztjuk. 

* Esküvő. Ifj. Berde Sándor vérvölgyi ev. ref. 

pap mult hó 27-én tartotta esküvőjét Vármezőn a ked- 

ves, üde és szép Elekes Irma kisasszonynyal. Az eske- 

tési szertartást lapunk szerkesztője végezte. Az esküvőt 

kedélyes reggeli fejezte be, a mely után a boldog ifju 

pár a vőlegény hajlékába távozott. Ez esküvőt emléke- 

zetessé fogja tenni azon körülmény, hogy a vendégek 

közül többen alapitványt tettek a vármezői egyház le- 

endő önállóságának biztositására. 

Tanaári székfoglaló. A zilahi ev. ref. főgymna- 

siumban folyó hó 1-én tartotta meg tanári székfoglaló- 

ját Petri Mór és Both István rendes tanár. Mindketten 

a magyar nyelv rendes tauárai és nemecsak székfoglaló- 

jukkal, de előző munkásságukkal is igazolták, hogy e 

főgymnasiumnak valóságos nyereségei. Egyszer alkal- 

milag bővebben fogjuk méltatni e két székfoglalót. 

* Hymen. Kiss Emil, vármegyei első aljegyző pün- 

köst második napján tartotta esküvőjét Bársony Sarolta 

kisasszonynyal, Bársony János kedves leányával, Bársony 

István ismert jeles iró nővérével, a zilahi vóm, kath. 

templomban. 
* Személyi hir. Kerekes Ferenc, okleveles mérnök, 

mint értesültünk, a déli vasutnál vállalt mérnöki szol 

gálatot. 
* B. Polgár Gyula kitünő jellemkomikus (imitator) 

mult hó 31-én csekély számu közönség előtt mutatta 

be e téren nálunk egvedül általa freguentált müvésze- 

tét. Előadásának minden pontja kitünően sikerült. Va- 

lóban bámulatos ügyesség kell ahoz, hogy két órán át 

egymaga folytonos derültségben tudja tartani a hallga- 

tóságot, a nélkül, hogy kimeritené figyelmünket. Saj- 

náljuk, hogy másnapra hirdetett előadását pártolás hi- 

ánya miatt meg nem tarthatta. 

* Összeférhetlenseg. Szándékosan nem szóltunk 

eddig azon viselkedéshez, melylyel a „Taesnád« jónak 

látja ev. ref. egyházmegyénk tisztujitása s különösen 

az esperes választás kérdésében sikra szállani. Közelebb- 

ről azonban — természetesen a személyeskedést most 

sem mellőzhetvén – az összeférhetlenség kérdését veti 

fel az esperesség és az egyh. kerületi közügyigazgatói 

állás közt. A miért-et nem magyarázza meg, de nagy 

valószinüséggel különböző törvényszékeknél való miű- 

ködés összeférhetlenségét kivánja értetni. Ugyanis az 

esperes elnöke az egyházmegyei altörvényszékeknek, a 

generalis direktor tagja az egyházkerület főtörvényszé- 

kének. Lássuk a törvényt. A 387. § azt mondja az 

egyházkerületi biróságról: „Elnöke a püspök, jegyző 

az egyh. ker. főjegyző, szükség esetében törvényes he- 

lyetteseik. Tagjai: az egyházkerület: főgondnokok, az 

egyh ker. közügyigazgató és az egyh. ker. közgyülés 

által választott 3 gondnok, 3 tanár, 3 esperes. Na 

már hogyha a közügyigazgatósággal összeférhetlen az 

esperesi állás, avagy összefér-e a őtörvényszéki birói 

tiszt a választott 3 esperessel, mint főtörvényszéki bi- 

róval? És a házas-ági főtörvényszéknél? A 392. §. azt 

mondja: „elnöke a püspök, jegyzője az egyházkerületi 

fojegyző, szükség esetén törvényes helyetteseik. Tagjai: 

az egyházkerületi közügyigazgató (generalis director), 

mint házasság védő, az egyházmegyei esperesek és jegy- 

zők, valamint az egyh. ker. közgyülés által 6 évre rá- 

lasztott 12 világi bázassági főtörvényszéki biró.* Ezen 

törvény szerint az altörvényszékek elnökei és jegyző 

alkotják a püspök elnöklete alatt a házassági főtör- 

vényszéket a világiak közül választott 12 biróval. Es 

ezen világi birók közül is lehet olyan, a ki valamelyik 

alsó törvényszéknek tagja, de a közgyülés bizalma meg- 

tiszteli a főtörvényszéki birósággal is, a minthogy tény- 

leg jelenleg is ugy áll az eset, minthogy a kolozsvári 

egyházmegyének 2, és a sz.-szolnoki egyházmegyének 1 

világi birája a főtörvényszéknek is választott birája. Es 

menjünk tovább: a magyarországi ev. ref. egyház leg- 

főbb biróságának elnöke a legidősebb püspök. Az ám, 

bevallásai s más rendelke- 

de hiszen ez a püspök törvény szerint elnöke az egy- 

házkerületi biróságnak is és azért. e két állás nem ösz- 

szeférhetlen. Es az elnökkel együtt ló fagból álló con- 

venti biróságnak mondhatnók csaknem mindenik tagja 

egyszersmind a kerületi, – sőt legnagyobb része 

az egyházmegyei biróságoknak is. Ezen egyszerü tények 

előadása után mi hát az összeférhetlenség? Egyszerüen 

az, hogy a ki valamelyik alsó feku biróságnal mint el 
felsőbb biróságnál ezen nök vagy biró szerepelt, a g 

ügyben nem szavazhat. 

* Az EMKE a tagaági aláirások alapszabályszerü 

első 2 évi cyklusának lejárata alkalmából, az ügynek 

további országos támogatása végett, eddigi müködésről 

részletes kimutatást ds lelkes fölhivást bocsátott közzé. 

A kimutatás kü képet ad a nemzet fillérenek lelkiis- 

meretes hováfordításáról P szerint évi járadékképpen 

kifzet 12707 frtot, mely 254140 frt lekötött tőkének 

felel meg; eszközölt továbbá 46086:44 frt értékü befek- 

tetéseket, és igy ezek együltesen kitesznek 300226 44 

frtot. A tőke fönnmarsdó övedelme az egyszetsmin- 

denkorra szóló segélyek, jutalmak, népkönyvtárak és 

egyéb szükséges dologi kiadások fedezésére forditta- 

tik Vrmegyénket illetöleg egyszersmindenkorra adott 

150 frt jutalmat, évi járadékképpen kifizetett 445 fo- 

rintot (melyből 370frt az ördögkuti Kormos óvóé), és 

létesített 10725 ért értéki népkönyvtárt. A tagtüvsake 

hoz intézett felhivást itt közöljük: ,Tiszteet Iustár 

sak ! Nincs magyar ember, ki fennen ne hirdetné és 

vallaná, hogy a hazáért és nemzetért, ha kell, életün- 

ket és vérünket, vagyonunkat és családunkat, minde- 

narket feléldozni tartozunk. Nemzetünk, ez uralkodó 

jellemvonását egész multjával, az örök önfeláldozás sza- 

kadatlan tetteivel és tényeivel igazolta és bizonyitotta. 

bizomy ág erre a jelemben is a leghazafiasabb és leg- 

nemzetibb ügy, az E. M. K. E. ügyének általános, or- 

szágos áldozattal fölkarolása s ez : ildozatok árán foly- 

ton növekvő sikere és diadala. A mit meg:udulasunkkor 

erős meggyőződés-el, teljes hittel reméltünk, egyre fo- 

kozottabban kezde teljesülni: a magyar társadalom meg- 

mozdult; tagjaink nem fogynak, hanem szaporodnak; 

tárendulmu halgatunk vó, nkotása nk aponkémt soka- 

aadunk és gyarapodnak; diadalunk bizta óbb és re- 

ményteljesebb, Tagjaink áldozása és részvétele, tisztika- 

runk és fiókjaink önfeláldozó mun kálkodása egyre ma- 

gasabbra emelik jelképes lobogónkat. A Nazafias sajtó 

révén a nyilvánosság szine előtt munkáló ügyünk - 

melynek állandó és szigoru évkönyve épen e sajtó — 

mindenfelé, fönn és lenn, csak elismeréssel találkozik s 

ekként a nemzet minden egye: i szemben az 

eszmem kivül a siker kettős valósu esála hivatkozha. 

tunk. Ha akármolyikünk, mint már tag, egy még nem 

tagot belépésre hiv föl, ennek visszalápnie vagy vona- 

kodnia mmár erkölcsieg lehetetlen, Csak mi seljesit 

sük hiven és lelkiismeretesen továbbra is föladatunkat, 

kik a zászló alatt vagyunk, s nemzetünknek ujabb 

nagy diadala, a második honfoglalásnak a szeretet és 

fölvilágosodás fegvverceivel folytatott nagy küzdelme 

többé nem lehet kétséges a bizaimatlankodók és csüg- 

gedők előtt sem. Csak mi tegyünk elvállalt anyagi s 

még inkább erkölcsi kötelezettségeinknek eleget s a 

nemzeti tár-adalom, Isten segedelmével, megadandja azt 

a tanubizonyságot ellenségeink és a világ előtt, mely- 

nek igéretével, a zászló kitüzése a a közmüvelődés lo- 

bogója alá föliratkozásunk által, mi, az első tizezer rag, 

a legszentebbűl és a legkomolyabban elkötelezve és 

terhelve vagyunk. A hazafias lelkesedés után, a haza- 

fias lelkesedés után, a hazafias kitartás és felelő sségér- 

zet e reményben és tudatában fordulunk a tagsági kö- 

telezettségnek első eyklusa alkalmából Tisztelt Tagtárs- 

koz, kik együtt indulánk: sziveskedjék közös nagy 

nemzeti ügyünkben, az ügy fenntartásában és tovább 

fejlesztésében, elv-, tag és munkatárai szövetségünket 

ren lületlenül főnntartván, haráskörében és környezeté- 

ben. mint megbizottunk részvételre és áldozatra tovább 

izgatni, buzditni; mely célból zárunk ide müködésünk 

tömör kimutatásával s alapszabályaink kivonatával egy 

gyüjtöivet is. E végből kérjük, kegyeskedjék f. év ju- 

tagjáva 

mius 80-ig az ivet - hogy a nyar vézén tartandó köz- 

gyülésenkben már bejelenthessük, – szives sorai kisé- 

retében hozzánk Kolozsvárra beküldeni. Az elrenséges 

irányu, nem etiségi közmiűvelődési egyletek évenként 

való jövedelme sokszorosan haladja meg összes vagyo 

nunkat: szabad-e, engedhetjük-e, bogy a fáradságos és 

fényes kezdet után féluton megálljon saját hazánkban 

a testvériség eszközeivel dolgozó és fáradozó ügyünk?. 

Kolozsvártt, 1890. május hó Az igazgatói választmány 

nevében honfiui üdvözlettel gróf Bethlen Gábor, elnök. 

Sándor József, főtitkár. : 

* Szálnamos házasságközvetitő. Szép leány, bána- 

tos leány nehéz panaszszal jött a biró elé. Nővérének 

(T ki szint oly szép és talám még lánatosabb) házas- 

sága közvetitésére vállalkozott egy Blum Mátyás nevü 

jó madár. Nem sokára egy Bluwmen feld Dezső nevü 

másik jó madarat mutatott be náluk azzal, hogy ez az 

ur az, a ki bagatell száz s egy nehány forint hozomány 

mellett szivével és kezével boldogitandja a panaszos 

szép leány nővérét. Az eljegyzés megtörtént s a vőle- 

gényjelölt haza utazott, (?) felvéve a hozományból 30 

frt előleget. Pár nap mulva azonban megest megjelent a 

házasságközvetitő Blum ur s kérve-kért 25 frtot a vő- 

legény részére, kinek arra nagy szü keége van. 

Megkapta ezt is Blum. Aztán meg táviratokra (??) kel- 

Jett A 5 frt. Később meg 19 frtot a mag szerény 

személye részére kért kölcsön a derék Blum. Nem so- 

kára aztán (akárcsak egy érzékeny német novellában) 

könnyezve állit be a kedves Blum a mennyasszonyi 

házhoz. Ugy meg volt hatva a szegény Blum. Nagy, 

nehéz hirrei jött. Előbb egy pohár vizet kért a Blum. 

Zsebkendőjét elővette és szemeit törölgette Blum. Nagy 

sokára tudott szóhoz s a hír a mit hozott lesujtó volt 

a szó teljes értelmeben: ,a vőlegényt megütötte 

a mennykó. z volt a hir, mit elkeseredve vallott 

be Blum. De hát (hisz se Blium urért, ss a vőlegény 

urért nem volna kár) a pénzt is oda ütötte volna a 

már 

hogy 
mennykő? Nem, az nem lehet. A biróságnál van 

az ügy. A vőlegény (Blumenfeld) kiderülb mal, 

Bemn is amayira ajemfeld, mnt más valaki s a 

mennykő nem is ütött belé (milyen kár: de sőót 

él. Blum ur az tudja a másik nevét is. egészségben 
. . 2 

Bum, bum, bum! Megfogja mondani azt a derék Blum. 

* Egy 13-14 éves fiu, ki a magyar irás s olva- 

sásban teljesen jártas, nyomdánkba gyakornokul azon- 

nal felvétetik ! 

.. 

Közgazdaság. 
1890, május hó 39-án fartott hetivásár for- 

galmi kimutatása. (Közép számiítás szerint.) 

Közép ár 
osztr. ért. 

! tkr. 

: 

Tiszta puza 6 60 

Kétszeres — 

Rozs a 

Kukoricn s 

Zab - 
r 

c c 

B argonya 

Száz kligramm szalonna - 56 - 

Eg; marhahbus — 

gy s disznóhus 
Száz s - 10 

Egy só —- 

ozaz széna s0 

szalma s 

Négy köbmétet tüzka kemeny 

, s puha 4 20 
Egy liter szesz 36 foku — 

borsó 

,ccse — 

.paszuly - 

e 7 e 

Egy királyné gondolatai. 
(Carmen Sylva ,Les pensées dunc Reinet cimüű 

könyvéből.] 

Az ősz szálak fehér habok, melyek vihar után 

lepik el a tengert. 
a 

A szerelem, a gyülölet, a feltékenység és a 

sors - vakok, az igazsaágnak pedig bekötve a sze- 

me: tehát ki kell mennünk az életből, hogy lás- 

sunk. 

A szenvedő állat a magányt keresi; csak az 

ember szeret még szenvedéseivel is kérkedni. 
k 

Vannak könyek, melyek égetnek és barázdá- 

kat hagynak magok után, vannak melyek érdeke- 

sebbe és szebbé teszik az arcot s vannak végre, 

melyek fenyegetnek s melyek láttán remegsz. 

A szerető féltékenysége: hódolat; a férfié: 

sértés. 
k 

A fülemile éneke 

különböző dolog ugyanazon érzelem kifejezésére, de 

és a macskanyávogás két 

azért egymaást meg nem értik. 

A barátság, mely csakis a hálán alapszik, fény- 

kép, mely megfakul idővel. 
a 

A barátság fogy, ha az egyik részen sok a 

boldogság, a c részen tulságos a szerencsét- 

lenség. : 
masik 

k 

A boldogság hasonló a viszhanghoz: válaszol 

de pem jön meg. 
k 

A hirtelen nyert nyugalom vagy egy nyert uj 

erőnek, vagy a növekedő gyengeségnek a jele. 
k 

A szenvedés a leghüségesebb barátuuk, – 

visszajön. Gyakran cserél alakot és ruhát, de köny- 

nyen ráismerünk szivélyes és meleg kézszoritásáról. 
a 

Ne sopánkodj, hogy szenvedsz, mert segiteni 

tamulsz. 
k 

A bőjt csinálja az apostolokat, a jó étel a 

diplomatát. 
a 

Az ifjuság jósága: angyali; az öregségé : isteni. 

A magányos szikla napról-napra élesebbé le- 

szen, a patakkő simább. 

A mit az égyik személyben kedvesnek találsz, 

azt a másikban kiállhatatlannak. Mi vakit el vajjon ? 
k 

A tüz lorróvá teszi a vizet; de a viz kioltja a 

tüzet. Ne melengesd a háládatlant: mert kiolt. 
k 

. 

. ; 

A büszkeség, ha erővel párosult – nemesit 

ha gyengeségge alacsonyit. 

Egy fejedelemnek csak szemre és fülre van 

szüksége, mert szájával csakis mosolyognia kell 



Az álom egy nagylelkü rabló: mit az időtől , hó 1S-én d. e. S órakor s folytatólag Zi- 

rabol, – vissza adja az erőnek. Hirdetések lahon, a vármegye székházánál a főjegyzői iro- 
m dában nyilvános árlejtési tárgyalás fogván tar- 

A hizelgők mindég azzal kezdik: hogy nem tatni, arra vállalkozni kivánók azon értesités- 
tudnak hizelegni. sel hivatnak meg, hogy a fent irt ruhák előál- 

Tömeg nélkül vértanuk sem volnának. litásához szükséges posztót és bélést a várme- 
Szilágyvármegye alispánjától. gye fogja adni s hogy a kitüntetett kikiáltási 

A kaczérság nem mindég csel, gyakran paizs is. árak 100/,-át az árlejtés alkalmával bánatpén- 
5409 -1890. szám. zül és pedig készpénzben lefizetni kötelesek 

Az ember olyan mint a hegedü. Csak mikor lesznek. 
utolsó hurja is elpattan válik értéktelen fadarabbá. I , Az árlejtés megkezdése előtt aláólirt alis- 

* I Ő mell]. pánhoz cimzett, vagy közvetlenül átadott zárt 
A nyert sebek a világ szemeiben hőssé tesz- ajánlatok is elfogadtatnak, ha azok a szüksé- 

nek, tenszemeidben rokkanttá. Szilágyvármegye központi és járási szolga- ges bánatpénzt magukban foglalják. Az árlej- 
Szamosujvári. személyzete számára 19 drb bekecs, 19 atilla, tésre kitüzött idő lejárta után zárt ajánlatok 

19 drb magyar nadrág, 19 drb mellény, 1 ka- el nem fogadtatnak. 
lap, 18 drb veres sapka, 19 drb nyakravaló, Az árlejtési részletes feltételek az alispáni 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 19 drb nadrágszij beszerzése, illetőleg elkészi- irodában a hivatalos órák alatt megtekinthetők. 

Nagy László. tése céljából 420 frt, - négyszázhusz forint, Zilah, 1890. május 23. 
továbbá 19 pár nyári és 19 pár téli csizma 

Társ-szerkesztők : előállitása végettá 266 frt, - kétszázhatvanhat Szikszai Lajos, 
Csák Alajos és Szentimrei István. forint kikiáltási ár mellett folyó évi junius 1–1 kir. tanácsos, alispán. 

— 

kkkk 
SZ an szerencsém tisztelettel tudatni, hogy már 10 év óta fennálló üzletemhez a neutitseni, vreiskircheni, 

bécsi és honi kész e 

fa- és vasbutor raktárt rendeztem be, 
.s .. st z 2 e e e e 

illetve erre belföldi és külföldi elsőrendü butorgyárosoktól képviselőséget Szilágymegye és vidékére vettem át, midőn erről van sze- 
rencsém tudatni, szivesen meghivom a T. vevő közönséget, szükség esetén rendelményeit nálam megtenni. Butorszövetek gárniturokhoz 

ő legnagyobb választéku minta colectióim vannak rendelkezésre; elvállalok szilárd munkával ellátott butorokra berendezéseket, háló, ebédlő 
és szalon szobákhoz, kávéházak, nyaralók, fürdők, stbre. 

Az árukat direkt első forrásból, a gyárból küldetem meg kivánság szerint, vagy helybeli raktáramból vehetők át; a fize- 
ő tések megegyezések mellett hitelidőre, vagy részlet lefizetés mellett is történhetnek. Készpénzfizetésnél pénztári engedményt nyujtok, mely 

vétel összegétől függ: vidéki vagy távolabbi városokra a minta colectióit szivesen beküldöm, valamint költségkiszámitással is szolgálok ; 
3 kivánság esetén megbizottamat a minta-colectió bemutatása végett s költségszámitás megtételére szivesen küldöm; megjegyzem, hogy 

butor behuzó kelméket legdivatosabb Jute, rips, gobelin, selyem, arany szövés, bársony, p üseh és zsenilienbe méter számra is szolgálok 
é- ebből egy nagy minta colectióval rendelkezem. 
k A butorok kiállitása ugy minőségben, mint müvészi kivitelben kifogástalan s azok jóságáért a gyárosaim régi jó hirneve, x 
k nagy kiviteli képessége garantiroz s nemcsak versenyképes olcsóbb árak, mint sok nagyvárosi, de a munka müvészi kiállitása és tartós- x 
ű sága felülmulja ezeket. Megjegyzem továbbá, hogy ugy olcsóság tekintetében, mint müvészi és massiv kiállitásra nézve felülmul sok 
nagyvárosi butorgyárosok készitményeit, és azon nagy előnye van a tisztelt megrendelőknek, hogy minden egyes darab butorokról sze- 

mélyes meggyőződést szerezhet anélkül, hogy erre előleget is adna. Gyárosaim nem hirdetik magukat, de szükségök sincs reá, mert gyá- x 
posaim csakis kereskedők által képvi eltetik magukat. – Nádbutorokról és székekről, valamint zongora, cimbalom, vas pénzszekrények 

és varrógépekről külön gyári árak. x 
Vaspénztárak 50 frttól feljebb, varrógépek 24 frttól feljebb, zongorák 280 frttól feljebb, - nádszékek 2-10 frtig, — 

garniturák 60 -700 ífrtig, - pulitiros siffon darabja 20-150 frtig, – pulitiros ágyak darabja 10-75 frtig, – pulitiros kredenc da- 
rabja 20-175 frtig, – pulitiros mosdó asztal darabja 15 -75 frtig, – consol tükör márványnyal, darabja 20–3240 frtig, — iró x 
asztal darabja 10-120 frtig és még magasabb árak mellett is, ében fából, gyöngyház, elefántcsont vagy más értékesebb berakások- x 
kal és müvészi faragványokkal. - Szives megrendelésüket kérve, – ajánlom magamat, tisztelettel : 

FA I Jf S . 
városház- és szinházzal szemben Szilágy-Somlyón. 

Egy félszázad óta hirneves és elismert teljesen ártalmatlan szépitő gyógyszer, mely fiatal, üde szint kölcsönöz, az arcbőrt minden kiütésektől 
óvja. – Egyedül valódi dr. Schihuvsky-féle arckenőcs, mosdóviz, szappan, gyors és kitünő hatásunak bizonyult be szeplő, májfolt és minden bőr- 
kiütések ellen. Postai szétküldés naponta az ország minden részébe szállittatik. – Egy nagy tégely valódi 75 kr, egy kis tégely 10 kr, egy darab 
szappan 00 kr. - Raktár FAÁBRY JÓZSEF divatáru és illatszerek üzletében Szilágy-Somlyón, városház és szinházzal szemben. 3--12 

EA?;DH CKIEÖAICIS CIXIVOLXICÖLKXICXAEA 

Te ismét olcsóbb lett. A valódi palackok J. ZACHERL nevével vannak ellátva s egy 
palaek ára 15 kr, — 30 kr, – 50 kr, – 1 frt. - Kapható : sz.Somlyón Ruszka Ignác és Fábry 

József uraknál. – Sz.-Csehben: Donogán Albert urnál. - Tasnádon: Dulka Elek urnál. – Zila- 

hon: Bikfalvy testvéreknél. – Zsibón : Harmath Márton urnál. 

A szilágy-somlyói nyomda-részvénytársaság. 1890. 


